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ie Beilage Urzędowy dodatek 


zum 


Creisblott, Amtliches Aegan für ben unter Deut cer Gazety powiatowej. 


Urzędowy Organ dła tej części Powiatu Często- 


Jetwattwno ftehende. Žeil Des Strelfes Gzenftodhnii. | chowskiego, która jest pod Zarządem Niemieckim. 


wogejanbt don der Jdeutjchen Stantsoruderei Butjńmi Wysłany przez Niemiecką Drukarnie rządową w Warszawie 
am 3. aunar 1918. d. 3 stycznią 1918 r. 
Inhaltsangabe: Treść numeru: 
132, $erwrbuung betr. Belchlagnahme von Gifeu. ) 132 Rozporządzenie dotyczące sekwestru żelaza, 
133. Verordnung betr, Bejchlagnahme von Gewichten an Wep- 133 Rozporządzenie dotyczące sekwestru ciężarków (ha- 
“tühlen. muleów) przy krosnach tkackich. 
134. Berorbnung betr. Bejchlaguafine von eifernen Flafchen. 134 Rozporządzenie dotyczące rekwizyeji butli żelaznych. 
132. | 132, 
WVerordnung Rozporządzenie 
betreffend Belá lagnahne von Gifen. dotyczące sekwestru żelaza, 


Sekwestr i ponowne zglaszanie wszelkich za- 


+ 7 s Me [ 3 = s + p 
Die Beichlagnahme und erneute Meldung aller Be pasów żelaza, wszelkiego gatunku i formy, naka- 


4 gi jeber Ar Torm — angeordnet dur : > PON i 
ER an a SIE Ar Permit et zane rozporządzeniem z dnia 26 VII. 17, zostaje ni- 
Ara A a ac niejszym rozszerzone na niżej wymienione przed- 
ausgedehnt auf die folgenden zu den Werkseinrichtungen fioty. male “ace dofurzedzeń. warsztatów. 01 
gehörenden Gegenitánve fowie Halb- und Fertiafabrifate: y> a ur a A 


pölgotowe i gotowe wyroby: 

1. Fertige und balbfertige Gukftüde fowie Neferveteile R 

hi fonftigen Anlagen in Hütten- Fa 

zu Mafıhinen und fonjtigen Anlagen in Hütten i | 

werten, Fabriken, Unternehmungen auderer Art fomie l. Gotowe i półgotowe sztuki lane, części rezer- 

bei Händlern. wowe do maszyn i innych urzadzen w hu- 
tach, fabrykach i innych przedsiebiorstwach, 
oraz u handlujących. 


2. Gotowe i pötzotowe konstrukcje, maszyny nie 
wykończone, kotły i aparaty wszelkiego ro- 
dzaju, o ile nie zostały jeszcze zastosowane 
według ich przeznaczenia. 


Oddzielne, t. j. nie wmurowane albo nie umo- 
cowane urządzenia warsztatowe, dla których 


Lo 


Fertige und halbfertige Konftrutiionen, im Bau be- 
findfiche Mafchinen, Kejjel und Apparate jeder Art, 
fomweit fie ihrer beftimmungsgemäßen Verwendung 
noch nicht zugeführt find. 


3. Loje d. b. nicht feft eingebaute Werfseinvichiungen, 
für welche eime augenbliefliche Verwendung nicht 
vorhanden 1t. 


TL 


4. Auger Gebrany befindliche Ntajchinen, Kefjel und chwilowo brak zastosowania. 
Apparate jeder Art, fowelt fie nicht der Bejchlage 4. Maszyny, kotły i aparaty wszelkiego rodzaj 
EE s JK t. u, 
nahme durch Die Viajchtnten = Bejlagnabne - Kom: Ee KW k > I 


nie znajdujące się w użyciu, o ile nie zostały 
zasekwestrowane przez Komisję Sekwestrn 


mifjion unterliegen. | 
| Maszyn. 


5. Bormťajten m Giepereien. 
; ! M È mp g 5. Skrzynie odlewnicze w giserniach. 

Eine Anmeldung ift nur bei Formlaflen erforderlich. 7 PAN. x 
Die Meldung Diejer bat unter Angabe von Stüczahl und |, pach niu padlezaja 2 uns 
Gefamigewicht inmerhalb 4 Wochen nah Bekanntgabe A Er ba, należy zgłosić w przeciągu 
diefer Werordnung bei der Kriensrohftoffitelle Warjchaw | FE i AMG sj FCE A pon 
und für den Berwalungsbezivt des Bolizeiprájidinma | "?ZPOTZAAZENIA, ZE wskazaniem ilości i ogólnej wagi. 


Lodz bei der Sriegsrohftoffftelle Warjehan, zweigftellein |, Zgłoszenia przyjmuje Wydział Surowców Wo- 
Lodz, zu erfolgen. jennych w Warszawie, a w okręgu Prezydjum Po- 


ud licji w Łodzi, Wydział Surowców Wojennych w 
Gejtattet bleibt die Verwendung der unter 1, Z und | Warszawie, Oddział w Łodzi. 


5 bejchlagnabmten Gegenjtinde zu ihrem bejtimmungs- Daisze używanie przedmiotów zasekwestro- 
gemäßen Ziveď. wanych, wymienionych w p. 1, 2 i 5, jest dozwo- 


Im Übrigen gelten alle Beitimmumgen der Verfiigung „ lone, o ile użyte są dla celów, dla jakich zostały 
dom 26, Kult 1917. wykonane. 


| Pozatem, obowiazuja wszystkie przepisy roz- 
| porzadzenia z dnia 26 lipca 1917 r. 
Warszawa, dnia 6 grudnia 1917 r. 


Warjehau, den 6. Dezeraber 1917. 


Ter General Ďvuverneny Jeneral-Gubernator 


2153/17 von Beieler. | von Beseler. 
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133. 
Verordnung. 


ju Erweiterung der Verordnung vom 4. Oftober 
1917 — die Beichlagnahme von Gezengewichten zu Textil- 
Majchinen betreffend — wird eine ernente und gefonderić 
Meldung 


aller Gewichte an Mepftühlen (Brensgewichte) 
angeordnet. 


Anzugeben tt Stückzahl und  Gejamtgewicht der 
Bremśgewi hle. 


Die Meldung bat innerhalb 14 Tagen vom Reit- 
punfi der Veröffentlichung ab bei der KriegSrohitofi jtelle 
Warjchau und fir den Bermaftunašbezieť des Polizei: 
Prafidinms Lodz bei deren Zivelgiteľle in Lodz zu erfolgen. 


Nir die Bejchlagnahnie gelten im übrigen die Be 
tumnttngen der Verfiigung vom 26. 7. 1917. 


Warichau, den 6, Dezember 1917, 


Der General-Gonvernenr 


+ 2154/17 von Bejeler., 


134. 


Verordnung 
betreffend VBeichlagnahme von eifernen 
úlajden. 


seh 


Sämtliche int Bereich des Generalgouvernemenis War- 
fhau vorhandenen, fowie die Fünftig hergeftellten und ein- 
geführten erjernen Flaschen für Caneritoff,  Wafjerftofj, 
Kohlenlänre Ammoniaf und gelójteś Mzetylen und zu 
dieien Flaschen gehörende Ventile find beichlagnahmt und 
meldepflichtia. 2 


$ 2. 


Die Meldung hat fofort, jedoch Ipátefteng big zum 
10. 1. 18. jchriftlich bei der Betriebśjtofjabteilung beim 
Generalgouwernenient Warichau, Leizno 53, zu erfolgen. 

Verantwortlich für richtige und onliitändige Meldung 
iind alle Berfonen, Gejellichaften, Gemeinden, Firmen, 
Verbände, Händler, Kommtifionäre, Agenten, Spediteure 
ujw., die eiferne Flajchen im Befig oder Gewahrfam haben, 


Die Meldung muj enthalten; 


1. Wohnort, Straße und Hausnummer des Melde- 
pflichtigen mit Angabe des Hauptfites der Firma, 
falls die Meldung durch eine Zmeigftelle erfolgt. 


2. Name und Staatsangehörigfeit des Eigentümers. 


3. Angabe der Stücdzahl und Größe (des Wafjerinhalts) 
der einzelnen Flaschen nach Berwendungszwect getrennt, 


4. Angabe des Probe- und des Atlldrudes und des 
Vrifimasjahres der Flaschen. 


5. Angabe der auf den Flafchen vorhandenen Jüunmern 
und Firntenbezeichnungen und deren Lagerort. 


Herjteller von ctjernen Flaichen und Bentilen zu 
eifernen Flafchen Haben auch die Halbfabrifate anzunielden 
und find verpflichtet, jeweils bis zum 5. eines Ralender- 
monata der Betriebsftoffabteilung eine genaue Meldung 
der im Vormonat fertiggeftellten žklajcýem und Ventile 
zu erftatten und diefe zur Verfügung der Abteilung 
zu halten. 


133. 


Rozporzadzenie. 


„ X uzupełnieniu rozporządzenia z dnia 4 paž- 
dziernika 1917 r., odnošnie sekwestru ciežarków 
przy maszynach tkackich, niniejszym zostaje za- 
rządzone ponowne i oddzielne zgłaszanie 


wszelkich ciężarków (hamulców) 
przy krosnach tkackich. 
Przy zgłaszaniu należy podać ilość i ogólną 
wagę hamulców. 
Zgłoszenia winny nastąpić w ciągu 14 dni od 
daty opublikowania niniejszego rozporządzenia. 
Zgłoszenia przyjmuje Wydział Surowców Wo 


jennych w Warszawie, a w okręgu Prezydjum Po 


licji w Łodzi, Wydział Surowców Wojennych w 
Warszawie, Oddział w Łodzi. 

Pozatem, obowiązują przepisy o sekwestrze, 
według rozporządzenia z dnia 26 VII 1917 r. 


Warszawa, dnia 6 grudnia 1917 r. 


Jeneral-Gubernator 
von Beseler. 


134 


Rozporzadzenie 

detyczące rekwizycji butli żelaznych. 

sl, 

Wszystkie butle želazne do tlenu, wodoru, 
kwasu weglowego, amoniaku i rozpuszezonego 
acetylenu, znajdujace sie w obrebie Jenerat-Gu- 
bernatorstwa Warszawskiego, jak równiež i te, 
które będą w przyszłości wytworzone i sprowa- 
dzone i należące do nich wentyle, podlegają sekwe- 
strowi i muszą być zgłoszone. 


gł 


Zgłoszenie powinno być uskutecznione na- 
tychmiast, najpóźniej jednak do 10 stycznia 1918 r., 
piśmienni? w "Betriebsstoffabteilung beim Gene- 
ralgouvernement Warschau, Leszno Ne 58. 

Za zgodne i całkowite zgłoszenie odpowie- 
dzialne są wszystkie osoby, towarzystwa, gminy, 
firmy, stowarzyszenia, handlarze, komisjonerzy, 
ajenci, ekspedytorzy i t. d., którzy posiadają butle 
żelazne na własność, lub na przechowaniu. 

Zgłoszenie powinno zawierać: 

1. miejsce zamieszkania, ulicę i N domu zgla- 
szającego, oraz adres siedziby głównej firmy, 
o ile zgłoszenie zostaje złożone przez filję; 

2. nazwisko i przynależność państwową właści- 
ciela: 

8. wyszczególnienie liczby i wielkości (ilość wo- 
dy) poszczególnych butli, według ich prze- 
znaczenia; 

4. ciśnienie próbne, ciśnienie pełne, oraz rok 
sprawdzenia butli: 

5. numery i nazwy firm, znajdujące się na bu- 
tlach i adres składów, w których butle się 
znajdują. 

8 3. 


Fabrykanci butli żelaznych i wentyli do nich, 
muszą zgłosić również wyroby półgotowe 1 sa 
obowiązani meldować każdorazowo przed 5-tym 
każdego miesiąca kalendarzowego. butle i wentyle 
wytworzone w ciągu poprzedniego miesiąca i trzy- 
mać ję do dyspozycji Betriebsstoffabteilung, gdzie 
też zgłoszenia winny być składane. 


"MME 


S4 


63 ifl verboten, ohne befondere Genehnmgung der 
Betriebsfloffabteilung über eilerne Flaschen durch. Kauf, 
Verkauf, Vermietung, Berleibung oder auf andere Weife 
au verfügen, oder fie von ihrer Lagerftätte nach einer 
anderen gu bewegen. 

Gbenio ift Genehmigung der Belriebsitoffabteilung 
erforderlich, wenn eiferne Tlascıhen in dag Gebiet des Ger 
neralgonoernemcnts Warichan eimzeführt, aus diefem auô: 
geführt oder durch das Gebiet des Generalgnuvernements 
durchgeführt werden follen. 

Anträge auf Freigabe, Bewegung, Eine, Wus- oder 
Ducchfuhr find Fchriftlich mit einer durch eine beutidje 
Behörde beglaubigten Begründung der Notwendigkeit Des 
Antrages bei der Betriebaftoffabteilung, Leino 53, ein- 
zureichen. © 

§ 5. 

Wer gegen die“ in diefer Verordnung erlaffenen Be: 
ftimmgen verjtößt oder zum Berftok auffordert oder an- 
reizt, wird mit Gefängnis Di3 zu 5 Jahren oder mit 
Geldftrafe bis zu Mark 10000 allein oder in Verbindung 
miteinander beftraft. Zuftändig find die Militärgerichte. 
Außerdem werden ihm die Flafchen und Ventile ohne jede 
Entichädigung und ohne gerichtliches Verfahren enteignet. 


Maríd an, den 11. Dezember 1917. 


Der Generalgouverneur 


2200/17 von Bejeler, 


Deutfche Etaatsbruderei Warfchau. i 


8 4. 

Bez specjalnege zezwolenia Betriebssteftab- 
teilung, wzbronione jest w jakikolwiek sposób 
rozporządzać butlami Zelaznemi przez kupno. 
sprzedaż, wynajem, wypożyczenie lub w inny 
sposób. Wzbronione jest również przenosić je 
z jednego składu do drugjego. 

Wymagane jest również zezwolenie Betriebs- 
stoffabteilung, o ile żelazne butle mają być na 
obszarze Jenerał-Gnbernatorstwa Warszawskiego 
wwożone, zeń wywożone, lub przez obszar Jene- 
rał Gubernatorstwa przewożone. 

Wnioski o zwolnienie, przeniesienie, wwóz, 
wywóz lub przewóz butli żelaznych, z podaniem 
motywów potrzeby, uwierzytelnionych przez nie- 
miecką władzę, winny być składane pišmiennie 
do Betriebsstoffabteilung, Leszno 58. 

5. 

Ktokolwiek wykroczy przeciwko przepisom, 
zawartym w niniejszym rozporządzeniu, lub do 
wykroczenia będzie nawoływał lub pobudzał pod- 
lega karze więziennej do lat 5-u lub grzywnie do 
10 000 marek, oddzielnie lub łącznie. Kompetentne 
są sądy wojenne. Prócz tego butle i wentyle bę- 
dą zabrane bez odszkodowania i bez postępowenia 
sądowego. 

Warszawa, dnia 11 grudnia 1197 r. | 

Jenerai-Gubernator 
von Beseler. 


Niemiecka drukarnia rządowa w Warszawie 
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